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Pedál  parkovací  brzdy

Pro  více  informací  se  obraťte  na  servisního  prodejce  Jade.

9.

strana,

10.  Tlačítko  PTO

12.

zahrnuje

příslušenství  schválené  výrobcem.

Použití  výrobku  jiným  způsobem  je  nesprávné  použití.  Zruší  platnost  záruky  a  

výrobce  se  vyhne  odpovědnosti  za  škody  způsobené  uživateli  nebo  třetím  stranám.  

Řiďte  se  místními  předpisy  pro  provoz  sekaček  na  trávu.

11.

třetí

13.
Spínač  světel

pojištění

15.  Zámek  parkovací  brzdy

a  odpovědnost.

že krádež  Přehled  produktu

Ovládání  škrticí  klapky

Spínač  zapalování  14.  Počítadlo  motohodin

oheň, poškození,

Ujistěte  se,  že  máte  pro  svůj  nový  produkt  pojištění.  Pokud  si  
nejste  jisti,  obraťte  se  na  svou  pojišťovnu.  Doporučujeme  
komplexní  pojištění.

Pojistěte  si  svůj  produkt
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Kontrola  přítomnosti  operátora  (OPC)

Přehled  produktů

Kontrola  přítomnosti  sběrného  koše  Výrobek  
je  vybaven  kontrolou  přítomnosti  sběrného  koše,  která  
se  aktivuje  při  instalaci  sběrného  koše  nebo  jiného  
příslušenství.  Nože  se  zastaví,  pokud  je  sběrný  koš  nebo  
jiné  příslušenství  odstraněno.

15

13

10

12

4

7.  Sběrný  koš  na  trávu

2.  Přední  štít  (příslušenství  pro  40LTR)

1.  Přední  nárazník  (příslušenství  pro  40LTR)

3.  Pedál  pro  pohyb  

vpřed  4.  Pedál  pro  pohyb  

vzad  5.  Páka  pro  nastavení  
výšky  sečení  6.  Rukojeť  sběrného  koše

8.  Víčko  palivové  nádrže

Motor  se  zastaví,  pokud  není  zatažená  parkovací  brzda.  Nože  se  zastaví,  
pokud  jsou  nože  zařazeny  do  sekce.

Systém  OPC  se  aktivuje,  když  se  obsluha  zvedne  ze  sedadla.
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Parkování  a  uvolnění  parkovací  brzdy

Před  použitím  tohoto  produktu  si  pečlivě  
přečtěte  návod  k  obsluze  a  ujistěte  se,  že  
rozumíte  pokynům.

Spínač  světel

Rychle

Pomalý

Symboly  na  výrobku

5
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Spínač  vývodového  hřídele

Při  tankování  paliva  se  nesmí  používat  otevřený  oheň.

Nedotýkejte  se  pracovní  plochy,  je  horká.

Před  a  během  couvání  se  podívejte  za  sebe.

Bzučák  plný  trávy

Držte  kolemjdoucí  v  dostatečné  vzdálenosti.

Udržujte  části  těla  v  dostatečné  vzdálenosti  od  rotujících  nožů.

Startování  a  vypínání  motoru

Utáhněte  sběrný  koš

Nikdy  nepřevážejte  na  výrobku  ani  na  zařízení  
osoby.

Před  prováděním  údržby  výrobku  odpojte  konektor  zapalovací  svíčky.
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Emise  Euro  V

Poškození  produktu

Štítek  na  výrobku

Počítadlo  hodin

Obecné  bezpečnostní  pokynyBezpečnostní  definice

VAROVÁNÍ:  Tento  výrobek  může  uříznout  ruce  a  
nohy  a  vymrštit  předměty.  Pokud  nebudete  
dodržovat  bezpečnostní  pokyny,  může  dojít  k  
vážnému  zranění  nebo  smrti.

v  dané  situaci.

Varování,  upozornění  a  poznámky  slouží  k  upozornění  na  obzvláště  
důležité  části  manuálu.

Nestartujte  stroj  ve  špatně  větraném  prostředí,  
například  v  interiéru,  a  mějte  na  paměti,  že  výfukové  plyny  
mohou  ovlivnit  vaše  zdraví.

Nesekejte  trávu  napříč  svahem.  Nesekejte  trávu  na  terénu  se  
sklonem  větším  než  15°.

UPOZORNĚNÍ:  Používá  se,  pokud  existuje  riziko

Poznámka:  Používá  se  k  poskytnutí  dalších  nezbytných  informací

•

specifické  právní  požadavky  trhu.

Počítadlo  motohodin  ukazuje,  kolik  hodin  byl  motor  v  provozu.  
Umístění  počítadla  motohodin  naleznete  v  přehledu  produktu  na  

straně  3.

poškození  produktu,  jiných  materiálů  nebo  
přilehlého  prostoru,  pokud  nebudou  dodrženy  
pokyny  v  návodu  k  použití.

výrobcem  nebo  není  výrobcem  schváleno.

•  výrobek  je  opraven  s  použitím  dílů,  které  nepocházejí  od  výrobce  nebo  
nejsou  výrobcem  schváleny.

•  výrobek  je  nesprávně  opraven.

Poznámka:  Ostatní  symboly/nálepky  na  výrobku  odkazují  na

•  výrobek  není  opraven  v  autorizovaném  servisu

Dávejte  pozor  na  odlétající  předměty  a  odrazené  střely.

VAROVÁNÍ:  Používá  se,  pokud  existuje  riziko

•

poslechl/a.

•

v

•

Toto  pole  může  za  určitých  okolností  rušit  aktivní  
nebo  pasivní  lékařské  implantáty.  Aby  se  snížilo  riziko  
vážného  nebo  smrtelného  zranění,  doporučujeme  
osobám  se  zdravotním  postižením

střediskem  nebo  schváleným  orgánem.

zranění  nebo  smrt  obsluhy  nebo  přihlížejících,  pokud  
nejsou  dodrženy  pokyny  v  návodu  k  obsluze

NEBEZPEČÍ  –  Nepřibližujte  se  k  nim  rukama  a  nohama.

Neneseme  odpovědnost  za  škody  na  našem  produktu,  
pokud:

VAROVÁNÍ:  Manipulace  s  motorem

ruší  schválení  typu  EU  pro  tento  výrobek.

VAROVÁNÍ:  Tento  produkt  produkuje

VAROVÁNÍ:  Nepoužívejte  dále

elektromagnetické  pole  během  provozu.

výrobek  s  poškozeným  řezacím  zařízením.

Poškozené  řezací  zařízení  může  vymrštit  
předměty  a  způsobit  vážná  zranění  nebo  smrt.
Poškozené  nože  ihned  vyměňte.

•  výrobek  má  příslušenství,  které  nepochází  od  -

Bezpečnost
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Před  spuštěním  produktu  si  pečlivě  přečtěte  a  pochopte  návod  k  
obsluze  a  pokyny  k  produktu.

pokyny,  které  následují  před  použitím  produktu.
VAROVÁNÍ:  Přečtěte  si  varování

Naučte  se  rozpoznávat  bezpečnostní  štítky.  Udržujte  výrobek  čistý,  abyste  si  
mohli  jasně  přečíst  štítky  a  nálepky.

Vždy  buďte  opatrní  a  používejte  zdravý  rozum.  Vyhýbejte  se  všem  situacím,  které  

považujete  za  nad  své  schopnosti.  Pokud  si  po  přečtení  návodu  k  obsluze  nejste  jisti  
ohledně  provozních  postupů,  poraďte  se  před  pokračováním  s  odborníkem.

implantáty,  aby  se  před  použitím  tohoto  produktu  poradili  
se  svým  lékařem  a  výrobcem  lékařských  implantátů.

Naučte  se  bezpečně  používat  produkt  a  jeho  ovládací  prvky  a  jak  
produkt  rychle  zastavit.

8
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návod  k  obsluze
•  Nedovolte  dětem  obsluhovat  výrobek.  Bezpečnost

VAROVÁNÍ:  Nedotýkejte  se  motoru

•  Sledujte  provoz,  když  sečete  v  blízkosti

•  Nepřepravujte  cestující.  Výrobek  smí  používat  pouze  jedna  
osoba.

•  Nepřibližujte  ruce  ani  nohy  k  částem,  které  se  otáčejí.

Nebezpečí  popálenin,  požáru  a  poškození  
majetku  nebo  přilehlých  prostor.  Při  obsluze  
výrobku  se  držte  dál  od  keřů  a  jiných  předmětů.

•  Před  demontáží  sběrného  koše  nebo  odstraněním  ucpání  ve  
výhozovém  komíně  zastavte  motor  a  ujistěte  se,  že  se  
všechny  součásti  zastavily.

pokyny,  které  následují  před  použitím  produktu.

•  Před  použitím  výrobku  vyčistěte  studený  vzduch

•  Pokud  nebudete  dávat  pozor  na  děti  v  blízkosti  výrobku,  
může  dojít  k  vážným  nehodám.

•  Před  čištěním  nebo  údržbou  výrobku  zastavte  motor  a  ujistěte  
se,  že  se  všechny  jeho  součásti  zastavily.

•  Při  provozu  vždy  zastavte  nože

•  Nepoužívejte  výrobek,  pokud  jste  unavení,  pod  vlivem  alkoholu  
nebo  drog,  léků  nebo  čehokoli,  co  může  mít  negativní  vliv  
na  váš  zrak,  bdělost,  koordinaci  nebo  úsudek.

•  Mějte  na  paměti,  že  provozovatel  bude  odpovědný  za  nehody,  
které  se  týkají  jiných  osob  nebo  jejich  majetku.

•  Vždy  se  držte  dál  od  výpustného  otvoru.

Děti  mohou  být  přitahovány  produktem  a  sekáním.  
Je  velmi  možné,  že  děti  nezůstávají  tam,  kde  jste  je  
naposledy  viděli.

Věk  uživatele  mohou  být  regulován  místními  zákony.

•  Nenechávejte  výrobek  bez  dozoru,  když  je  motor  zapnutý.  
Před  ponecháním  výrobku  bez  dozoru  vždy  zastavte  nože,  
zatáhněte  parkovací  brzdu,  vypněte  motor  a  vyjměte  klíček  
ze  zapalování.

nebo  výfukový  systém  během  provozu  nebo  
bezprostředně  po  něm.  Motor  a  výfukový  
systém  se  během  provozu  velmi  zahřívají.

sání  motoru  z  trávy  a  nečistot.  Pokud  je  sání  studeného  
vzduchu  ucpané,  hrozí  poškození  motoru.

Nedovolte  dětem  ani  jiným  osobám,  které  nejsou  k  obsluze  
výrobku  oprávněny,  aby  jej  používaly  nebo  na  něm  prováděly  servis.

Před  použitím  a  uskladněním  výrobku  očistěte  rozlité  
palivo  nebo  olej.

skladování.

•  Výrobek  používejte  pouze  za  denního  světla  nebo  v  jiných  
dobře  osvětlených  podmínkách.  Výrobek  udržujte  v  
bezpečné  vzdálenosti  od  děr  nebo  jiných  nerovností  v  zemi.  
Dávejte  pozor  na  další  možná  rizika.

Ujistěte  se,  že  za  děti  je  zodpovědná  dospělá  osoba.

•  Ujistěte  se,  že  se  tráva  ani  jiné  nežádoucí  materiály  nedotýkají  
horkého  výfuku  ani  horkých  částí  motoru.

•

•  Buďte  opatrní  při  umisťování  výrobku  na  přívěs  nebo  nákladní  vůz  a  při  

jeho  vyjímání  z  přívěsu  nebo  nákladního  vozu.

•  Udržujte  děti  v  dostatečné  vzdálenosti  od  sekané  plochy.

•  Nenechávejte  děti  jezdit  na  vozidle.  Mohou  spadnout  a

sekat.

zabránit  srážce.
•  Najděte  a  označte  kameny  a  další  pevné  předměty

silnici  nebo  přejít  silnici.

•  Před  vložením  nechte  výrobek  vychladnout

vážně  zranit  nebo  znemožnit  bezpečné  manévrování  s  
výrobkem.

•  Nevkládejte  ruce  ani  nohy  pod  výrobek.

VAROVÁNÍ:  Přečtěte  si  varování

•  Z  prostoru  odstraňte  předměty,  jako  jsou  kameny,  hračky,  dráty  atd.,  
které  by  se  mohly  zachytit  v  nožích  a  být  vymrštěny.

•  Výrobek  vždy  parkujte  na  rovném  povrchu  s

•  Nepoužívejte  žací  ústrojí  k  sekání  listí  nebo  jiných  nežádoucích  
materiálů,  které  mohou  způsobit  usazeniny.

•  Při  spouštění  motoru,  zapínání  pohonu  nebo  zahájení  pohybu  
výrobku  se  ujistěte,  že  se  v  blízkosti  výrobku  nikdo  jiný  
nenachází.

•  Nepoužívejte  výrobek  za  nepříznivého  počasí,  například  v  mlze,  
dešti,  vlhkém  nebo  mokrém  prostředí,  při  silném  větru,  
intenzivním  chladu,  při  nebezpečí  úderu  blesku  atd.

motor  se  zastavil.

výrobek  na  štěrkových  površích.

•

•  Dávejte  pozor  a  zastavte  výrobek,  pokud  do  pracovního  prostoru  
vstoupí  děti.  Buďte  velmi  opatrní  v  blízkosti  rohů,  keřů,  
stromů  nebo  jiných  předmětů,  které  brání  volnému  výhledu.

•  Nepoužívejte  žací  ústrojí,  pokud  chybí  nebo  je  vadné  sběrný  koš  na  
trávu,  výhozový  komín  nebo  jiná  bezpečnostní  zařízení.

•  Před  a  během  couvání  se  podívejte  za  sebe  a  dolů,  abyste  se  
ujistili,  že  v  blízkosti  výrobku  nejsou  žádné  malé  děti.

•  Vždy  odpojte  nože,  když  je  nepotřebujete
Bezpečnostní  pokyny  týkající  se  dětí

Machine Translated by Google



10

produkt.

překážky.

neřežeš.

•  Nepoužívejte  výrobek  přes  předměty.  Pokud  s  výrobkem  
pracujete  přes  předmět  nebo  do  něj,  zastavte  a  
zkontrolujte  jej  a  žací  ústrojí.  Je-li  to  nutné,  před  
opětovným  spuštěním  proveďte  opravy.

•

•  Používejte  schválenou  ochranu  sluchu.  Dlouhodobé  vystavení  
hluku  může  vést  k  trvalému  poškození  sluchu.

•  Nastartujte  a  vypněte  motor,  abyste  zkontrolovali  zámek  
zapalování.  Viz  Spuštění  produktu  na  straně  16  a  Zastavení  
produktu  na  straně  17/18.

•  Zastavte  nože,  když  se  pohybujete  přes  oblasti,  které

•  Tempomat  používejte  pouze  pro  jízdu  vpřed  na

pohybujete  se  v  opačném  směru.  Dávejte  pozor  na  velké  i  malé

V  případě  potřeby  používejte  ochranné  rukavice,  například  
při  připevňování,  kontrole  nebo  čištění  řezných  otvorů.

hladké,  rovné  povrchy.

•  Nepoužívejte  výrobek  s  poškozenými  nebo  nefunkčními  
bezpečnostními  zařízeními.  Pravidelně  kontrolujte  
bezpečnostní  zařízení.  Pokud  jsou  bezpečnostní  zařízení  
poškozená,  obraťte  se  na  servisního  prodejce  Jade.

produkt.

•  Před  a  během

•  Při  používání  výrobku  používejte  schválené  osobní  ochranné  
prostředky.  Osobní  ochranné  prostředky  nemohou  zcela  
zabránit  zranění,  ale  snižují  jeho  závažnost  v  případě  
nehody.  Nechte  si  s  výběrem  správného  vybavení  pomoci  
od  svého  prodejce.

•  Nenoste  volné  oblečení,  šperky  ani  jiné  předměty,  které  by  
se  mohly  zachytit  v  pohyblivých  částech.

Doporučují  se  špičky.  Nepoužívejte  otevřenou  obuv  ani  nechoďte  
bosé.

pokyny,  které  následují  před  použitím  produktu.

pokyny,  které  následují  před  použitím  produktu.

roh.

•  Používejte  odolné  protiskluzové  boty  nebo  obuv.  Ocel

•  Před  otáčením  snižte  rychlost

VAROVÁNÍ:  Přečtěte  si  varování

•  Kolem  kamenů  a  jiných  větších  předmětů  se  pohybujte  
opatrně  a  ujistěte  se,  že  nože  do  nich  nenarazí.

zařízení.

Kontrola  zámku  zapalování

VAROVÁNÍ:  Přečtěte  si  varování

POZOR:  Přečtěte  si  upozornění

pokyny,  které  dodržujete  před  použitím

•  Neprovádějte  úpravy  bezpečnostních  zařízení.  Nepoužívejte  
výrobek,  pokud  nejsou  namontovány  ochranné  desky,  
ochranné  kryty,  bezpečnostní  spínače  nebo  jiná  ochranná  
zařízení  nebo  jsou  poškozena.

Ujistěte  se,  že  motor  nastartuje  po  otočení  klíčku  
zapalování  do  polohy  start.

VAROVÁNÍ:  Přečtěte  si  varování

pokyny,  které  dodržujete  před  použitím

•  Mějte  po  ruce  lékárničku  první  pomoci  a  hasicí  přístroj.

Osobní  ochranné  prostředky

Bezpečnostní  zařízení  na  výrobku
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sedadlo.

Poznámka:  Výrobek  má  automatickou  brzdu,  která  se  aktivuje  při  

uvolnění  pedálů.

VAROVÁNÍ:  Tlumič  výfuku  se  během  a  po  použití  a  také  při  

volnoběhu  motoru  velmi  zahřívá.  Buďte  opatrní  v  blízkosti  hořlavých  

materiálů  a/nebo  výparů,  abyste  předešli  požáru.

Chybějící  nebo  poškozené  ochranné  kryty  zvyšují  riziko  zranění  o  
pohyblivé  části  a  horké  povrchy.  Před  použitím  výrobku  
zkontrolujte  ochranné  kryty.  Ujistěte  se,  že  jsou  ochranné  kryty  
správně  nasazeny  a  že  nemají  praskliny  ani  jiná  poškození.  
Vyměňte  poškozené  kryty.  Sekání  trávy  na  svazích

VAROVÁNÍ:  Přečtěte  si  varování

•  Ujistěte  se,  že  se  motor  ihned  zastaví  po  otočení  klíčku  zapalování  do  
polohy  stop  (OFF).

•  Je  stisknuto  tlačítko  PTO.

•

Změňte  podmínky  a  zkuste  to  znovu.  Tuto  kontrolu  provádějte  
denně.

Tlumič  výfuku  minimalizuje  hladinu  hluku  a  odvádí  výfukové  plyny  od  
obsluhy.  Nepoužívejte  výrobek,  pokud  tlumič  chybí  nebo  je  poškozen.  
Poškozený  tlumič  zvyšuje  hladinu  hluku  a  riziko  požáru.

5.  Stejný  postup  proveďte  pro  zadní  pedál.

Ochranné  kryty

Tlumič

6.  Ujistěte  se,  že  se  výrobek  nepohybuje,  když  jsou  pedály  v  neutrální  
poloze.

•  Parkovací  brzda  je  zatažená.

Parkovací  brzda

•  Sekejte  po  svahu  nahoru  a  dolů,  ne  ze  strany  na  stranu.

•  Pravidelně  kontrolujte  tlumič  výfuku,  zda  je  správně  upevněn  a  zda  
není  poškozen.

•  Pohon  nožů  je  odpojený.

•  Obsluha  se  zvedne  ze  sedadla.

•  Žací  ústrojí  je  zapnuté  a  obsluha  se  zvedne  z

Pro  nastartování  motoru  jsou  nezbytné  tyto  podmínky:

Motor  se  musí  zastavit  v  těchto  situacích:

Zkuste  nastartovat  motor  bez  jedné  z  podmínek.

Parkovací  brzda  není  zatažená  a  obsluha  se  zvedá  ze  sedadla.

3.  Pomalu  sešlápněte  pedál  jízdy  vpřed  pro  pohyb  vpřed.

Provozní  podmínky

Pro  kontrolu  tlumiče  výfuku

Kontrola  pedálu  dopředu  a  pedálu  dozadu

•  Je  odstraněn  sběrný  koš  na  trávu  nebo  jiné  příslušenství.

pokyny,  které  následují  před  použitím  produktu.

•

•  Odstraňte  kameny,  větve  a  další  překážky.

VAROVÁNÍ:  Pokud  parkovací  brzda  nefunguje,  výrobek  
se  může  začít  pohybovat  a  způsobit  zranění  nebo  
poškození.  Zajistěte  pravidelnou  kontrolu  a  seřizování  
parkovací  brzdy.

•  Pedál  jízdy  vpřed  a  pedál  jízdy  vzad  jsou  v  neutrální  poloze.

Pohon  nožů  se  musí  zastavit  v  těchto  situacích:

2.  Ujistěte  se,  že  pedál  dopředu  a  pedál  dozadu  nejsou  zablokované  a  
že  se  s  nimi  dá  volně  pracovat.

•  Sekání  trávy  na  svazích  zvyšuje  riziko,  že  nebudete  moci  výrobek  
ovládat  a  převrátí  se.  To  může  způsobit  zranění  nebo  smrt.  Na  
všech  svazích  je  nutné  trávu  sekat  opatrně.  Pokud  nemůžete  
couvat  do  svahu  nebo  se  necítíte  bezpečně,  trávu  nesekejte.

1.  Spusťte  výrobek.  Viz  část  Spuštění  výrobku  na  straně  17/18.

4.  Uvolněte  pedál  jízdy  vpřed  pro  brzdění.  Ujistěte  se,  že  se  brzda  
zabrzdí  po  uvolnění  pedálu  jízdy  vpřed.

11
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>10°

KG

12

•  Neotáčejte  více,  než  je  nutné.  Při  jízdě  ze  svahu  otáčejte  pomalu  a  
postupně.  Jeďte  nízkou  rychlostí.  Otáčejte  volantem  opatrně.

•  Nesekejte  mokrou  trávu.  Klouže  a  pneumatiky  mohou  ztratit  přilnavost,  
takže  výrobek  bude  smykat.

•  Pokud  je  připojeno  příslušenství  nebo  jiný  předmět,  který  může  snížit  
stabilitu  výrobku,  pohybujte  se  velmi  opatrně.

•  Nesekejte  trávu  v  blízkosti  okrajů,  příkopů  nebo  náspů.  Výrobek  se  může  
náhle  převrátit,  pokud  kolo  přejede  přes  okraj  strmého  svahu  nebo  
příkopu,  nebo  pokud  se  okraj  prohne.  Pokud  výrobek  spadne  do  
vody,  hrozí  nebezpečí  utonutí.

•  Pohybujte  se  na  svazích  plynule  a  pomalu.

Nedoplňujte  palivovou  nádrž  v  uzavřených  prostorách.

•  Dávejte  pozor  na  brázdy,  díry  a  hrboly  a  nepřejíždějte  přes  ně.  Na  nerovném  

povrchu  existuje  vyšší  riziko,  že  se  výrobek  převrátí.  Vysoká  tráva  může  
skrývat  překážky.

závaží  nebo  protizávaží.  Bezpečnost  při  tažení

•  K  připevnění  zařízení  použijte  tažnou  tyč.

•  Neprovádějte  prudké  změny  rychlosti  ani  směru.

•  Nepokoušejte  se  výrobek  stabilizovat,  aniž  byste  kladli  nohu  na  zem.

•  Benzín  a  benzínové  výpary  jsou  jedovaté  a  velmi  hořlavé.  S  benzínem  
buďte  opatrní,  abyste  předešli  zranění  nebo  požáru.

•  Používejte  pouze  tažné  zařízení  schválené  společností  Jade.

•  Při  tažení  zařízení  jezděte  s  výrobkem  nízkou  rychlostí.

•  Nepoužívejte  výrobek  na  svažitém  terénu

více  než  10°.

•  Nerozjíždějte  ani  nezastavujte  na  svahu.

VAROVÁNÍ:  Přečtěte  si  varování

•  Při  tažení  zařízení  se  ujistěte,  že  se  v  blízkosti  výrobku  nenacházejí  žádné  
další  osoby.

pokyny,  které  následují  před  použitím  produktu.

•  Netahejte  zařízení,  které  je  těžší  než  maximální  povolená  hmotnost  
tažného  zařízení.  Viz

•  Buďte  opatrní  při  tažení  zařízení  na  svazích  nebo  nerovném  terénu.

•  Dodržujte  doporučení  výrobce  pro  kola

VAROVÁNÍ:  Buďte  opatrní  s  palivem.  Je  velmi  hořlavé  

a  může  způsobit  zranění  a  poškození  majetku.

Technické  údaje  na  straně  28.

Bezpečnost  paliva
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strana  26.

Bezpečnostní  pokyny  pro  údržbu

•  Úraz  elektrickým  proudem  může  způsobit  zranění.  Nedotýkejte  se  
kabelů,  když  je  motor  nastartovaný.  Neprovádějte  funkční  test  
zapalování  prsty.

•  Výrobek  je  těžký  a  může  způsobit  zranění  rozdrcením.

VAROVÁNÍ:  Výfukové  plyny  z  motoru  obsahují  oxid  

uhelnatý,  bez  zápachu,  jedovatý  a  velmi  nebezpečný  
plyn.  Neprovozujte  výrobek  v  uzavřených  prostorách  
nebo  v  prostorách  s  nedostatečným  prouděním  vzduchu.

•

•  Nenoste  hodinky,  šperky  ani  jiné  kovové  předměty

Pokud  jsou  v  palivovém  systému  netěsnosti,  nespouštějte  
motor,  dokud  nebudou  netěsnosti  opraveny.

•  Před  provedením  nechte  výrobek  vychladnout

•  Nabíjejte  baterii  v  prostoru  s  dobrým  prouděním  vzduchu.

•  Neodstraňujte  víčko  palivové  nádrže  ani  nedoplňujte  palivovou  nádrž,  
když  je  motor  nastartovaný.

•  Nože  jsou  ostré  a  mohou  způsobit  řezné  pořezání.  Při  práci  s  noži  
používejte  ochranu  proti  větru  nebo  ochranné  rukavice.

•  Pro  přepravu  produktu  použijte  schválené  přepravní  vozidlo.

VAROVÁNÍ:  Přečtěte  si  varování

POZOR:  Přečtěte  si  upozornění

•  Nedoplňujte  palivo  v  blízkosti  jisker  nebo  otevřeného  ohně.

•  Zapalovací  kabely  jsou  odpojeny  od  zapalovacích  svíček.

v  blízkosti  baterie.

Z  baterie  mohou  unikat  výbušné  plyny.  V  blízkosti  baterie  nekuřte.  
Udržujte  baterii  mimo  dosah  otevřeného  ohně  a  jisker.

•  Žací  ústrojí  je  odpojené.

•  Při  nabíjení  baterie  udržujte  hořlavé  materiály  v  minimální  
vzdálenosti  1  m.

•  Klíč  zapalování  je  vytažen.

•  Neparkujte  výrobek  blízko  okraje  příkopu  nebo  svahu,  abyste  získali  
přístup  k  žacímu  ústrojí.

nastartujte  motor.  Pokud  si  vylijete  tekutinu  na  oblečení,  převlékněte  
ho.

•  Uchovávejte  baterii  mimo  dosah  dětí.

•  Před  doplňováním  paliva  nechte  motor  vychladnout.

•  V  blízkosti  baterií  používejte  ochranné  brýle.

VAROVÁNÍ:  Poškozená  baterie  může

•  Palivo  skladujte  pouze  ve  schválených  nádobách.

pokyny,  které  následují  před  použitím  produktu.

údržba  v  blízkosti  motoru.

•

•  Motor  je  vypnutý.

•  Netankujte  příliš  mnoho  paliva.  Pokud  na  výrobek  vylijete  palivo,  
utřete  ho  a  před  dalším  použitím  počkejte,  až  uschne.

•  Palivo  vypusťte  do  schválené  nádoby  venku

Při  nakládání  na  vozidlo  nebo  přívěs  nebo  z  něj  buďte  opatrní.

•

a  mimo  dosah  otevřeného  ohně.

VAROVÁNÍ:  Přečtěte  si  varování

pokyny,  které  následují  před  použitím  produktu.

•  Nedoplňujte  palivo  nad  doporučenou  hladinu.  Teplo  z  motoru  a  slunce  

způsobuje  rozpínání  paliva  a  při  příliš  velkém  množství  paliva  dochází  
k  jeho  přetečení.

VAROVÁNÍ:  Výrobek  je  těžký  a  může  způsobit  zranění  nebo  

poškození  majetku  či  přilehlého  prostoru.  Neprovádějte  údržbu  

motoru  ani  žacího  ústrojí,  pokud  nejsou  splněny  tyto  podmínky:

•  Nestartujte  motor,  pokud  jsou  odstraněny  ochranné  kryty.  Hrozí  
vysoké  riziko  zranění  pohyblivými  nebo  horkými  částmi.

•  Parkovací  brzda  je  zatažená.

•  Při  tankování  paliva  nekuřte.

•  Národní  nebo  místní  předpisy  trhu  mohou  stanovit  omezení  pro  
přepravu  produktu.

•  Výrobek  je  zaparkovaný  na  rovném  povrchu.

může  způsobit  výbuch  a  zranění.  Pokud  je  baterie  
deformovaná  nebo  poškozená,  obraťte  se  na  
servisního  prodejce  Jade.

•  Výrobek  a  palivo  skladujte  tak,  aby  nehrozilo  riziko  poškození  v  důsledku  
úniku  paliva  nebo  výparů.

•  Obsluha  přepravního  vozidla  je  zodpovědná  za  bezpečné  
upevnění  výrobku  během  přepravy.  Viz  Bezpečné  upevnění  
výrobku  pro  přepravu  na

•  Pro  dosažení  nejlepšího  výkonu  a  bezpečnosti  provádějte  pravidelnou  
údržbu  produktu  podle  plánu  údržby.Bezpečnost  baterií

Bezpečnost  dopravy

13
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14

Shromáždění

Správné  informace  naleznete  v  části  Přehled  sestavy  na  straně  12.

•  Neměňte  nastavení  regulátorů.  Pokud  jsou  otáčky  motoru  příliš  
vysoké,  mohou  se  poškodit  součásti  výrobku.  Viz  technické  
údaje.

VAROVÁNÍ:  Přečtěte  si  a  porozumějte

produkt.

•  Neprotáčejte  motor,  pokud  je  zapalovací  svíčka  nebo  zapalování

bezpečnostní  pokyny  před  sestavením

strana  28  pro  nejvyšší  povolené  otáčky  motoru.

•  Ujistěte  se,  že  všechny  matice  a  šrouby  jsou  správně  utažené  a  
že  je  zařízení  v  dobrém  stavu.

•  Výrobek  je  schválen  pouze  s  vybavením  dodaným  nebo  
doporučeným  výrobcem.

pokyny,  které  následují  před  použitím  produktu.

kabel  je  odstraněn.

Instalace  sedadla

Zavedení

Přehled  montáže
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1
klíč

jméno

18mm

M8

Množství

1

otevřený  konec

Kusovník

3

Ne-

GB02024

Specifikace

matice

2

nylonový  zámek

Otočná  hřídel  
sedadla

kovový

2

Montáž  komponentů  sedadla

2  40LTM24220

šestiúhelník

je  vadný.

spojovací  prvky  pro  tento  úkol.

Provozní  podmínky  viz  strana  9 .

•

Správné  informace  naleznete  v  části  Přehled  sestavy  na  straně  12.

2.  Zkontrolujte  systém  kontroly  přítomnosti  obsluhy.  Viz

1.  Přidržte  sedadlo  v  poloze  a  nainstalujte  2  šrouby  (A)

produkt,  pokud  je  kontrola  přítomnosti  obsluhy

•

spojovací  prvky  pro  tento  úkol.

a  2  matice  (B).

VAROVÁNÍ:  Neprovozujte

A

A

15

40  litrů
Instalace  předního  nárazníku

B.
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a  použijte  nástroj  (2).

Spojte  (3)  a  (4)  dohromady  a  připevněte  je  pomocí  (1),

Instalace  držáků  pro  sběrný  koš  na  trávu

Správné  spojovací  prvky  pro  tento  úkol  naleznete  v  přehledu  montáže  
na  straně  13 .

1.  Namontujte  přední  nárazník  a  4  šrouby.

2.  Nainstalujte  pravý  držák  s  2  komponenty.

1.  Nainstalujte  levý  držák  s  komponentou

3

Kusovník

M6

1

40LTM24097

M6*25

Plochá  podložka

jméno

Nekovový

40LTM24098

Kulatá  hlava  s  hranatým  

výstřihem

10mm

4

18*6,4*1,6

4

4

Specifikace

klíč

GB03036

4

2

Pružná  
podložka

1

1

komponenty

10

Specifikace

GB03-043

otevřený  konec

kolo

Specifikace

1

2

Sestava  volantu

2

šroub  s  hlavou

Množství

Šroub  se  

šestihrannou  hlavou

GB03-006

1  GB01074 M6*35

4

1

4

Množství

Levý  držák  

sběrného  koše

Množství

4

jméno

1

1

Plochá  podložka

Kusovník

Volant

Kusovník

20*10,5*2

matice

šroub

1

Šestihranná  
nástrčná  hlava

M10*30

šestihranný  nylonový  zámek

GB01533

3

1

Řízení

1

Pravý  
držák  

sběrného  
koše

13mm

3 GB02011

otevřený  konec

Šestihranný  

klíč

centrální  hřídel

GB01-178

5mm

jméno

klíč

16
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Zadní  přepážka

Název  materiálu

Část

Instalovat

Šroub  M8*25

2.  (H)  Sestavte  pomocí  13mm  otevřeného  klíče.

Šestihranný  samořezný  

šroub  s  přírubou  do  plastu

3.  (I)  Sestavte  pomocí  8mm  otevřeného  klíče.

Číslo  a Specifikace  kusovníku

Kulatá  hlava  s  hranatým  výstřihem

Šestihranný  trojúhelníkový  samořezný  šroub  ST8*20  s  

přírubou

Šestihranná  pojistná  matice

1.  (E)  a  (F)  Sestavte  pomocí  13mm  otevřeného  klíče.

Nástroje  8MM/13MM  otevřený  klíč

2

2

1E.40LTM24-109

M8

4NST5.5*16/Q2A9

H,  GB01-563

F,  GB01-105

Já,  GB01-617

G.  GB02-024

2
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na  každé  straně  sběrného  koše.

4.  Namontujte  2  vzpěry  (B)  na  přední  a  horní  rám  pomocí  2  šroubů  (A)  a  

matic  (C)  na  každé  straně.

2.  Namontujte  přední  rám  k  držákům  na  horním  rámu  (C)  pomocí  2  šroubů  
(D)  a  2  matic  (E)  na  každé  straně.

3.  Připevněte  gumové  trubkové  prvky  (D)  ke  spodní  části  předního  rámu.

1.  Nakloňte  sběrný  koš  a  nasaďte  jej  na  2  držáky.

Ujistěte  se,  že  je  spínač  zapalování  v  poloze  vypnuto  a  že  

je  klíček  zapalování  vytažen.

5.  Prostrčte  rukojeť  sběrného  koše  krytem  sběrného  koše  a  otvory  v  rámu  
sběrného  koše.

1.  Nainstalujte  přední  rám  skrz  smyčky  látky  (B)  na

6.  Namontujte  šroub  (A)  a  matici  (B)  do  trubky  rukojeti  sběrného  koše.

VAROVÁNÍ:  Nebezpečí  úrazu  elektrickým  proudem.

Instalace  a  demontáž  sběrného  koše  na  trávu

Sestavení  sběrného  koše  na  trávu

Připojení  baterie
15

22
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Baterie  se  nachází  pod  sedadlem.

A

B.

4.  Odstraňte  šroub  a  matici  na  záporném  (-)  pólu  baterie.

7.  Nainstalujte  úložný  prostor  a  4  šrouby.

šroub.

3.  Ujistěte  se,  že  je  červený  kabel  baterie  připojen  ke  kladnému  (+)  pólu  
baterie.

1.  Sklopte  sedadlo  dopředu.

2.  Odstraňte  4  šrouby  a  úložný  prostor.

5.  Připojte  černý  kabel  baterie  k  zápornému  (-)  pólu  baterie  a  nasaďte  
matici  a

Nasaďte  kryt  svorkovnice.

F
F
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strana  15.

Nastavení  výšky  řezu  naleznete  na  straně  18.

Otázka

2

2GB02-143

Kusovník

Otevřený  klíč

ty

40LTM24075

M83
Šestihranná  pojistná  matice

jméno Specifikace

1

2

Přední  štít

Šroub  parkovacího  schůdku  M8*2  0

2

Sestava  volantu

4

1

10mm

hořlavý.  Buďte  opatrní  a  tankujte  venku,

doplňte  palivo,  pokud  je  to  nutné.

6.

VAROVÁNÍ:  Přečtěte  si  a  porozumějte

1.  Zkontrolujte  hladinu  motorového  oleje.  Viz  část  Kontrola  hladiny  

motorového  oleje  na  straně  25.

3.  Ujistěte  se,  že  je  uzavírací  ventil  paliva  otevřený.  Uzavírací  ventil  paliva  
je  otevřený,  když  je  jazýček  ve  směru  palivové  hadice.

VAROVÁNÍ:  Benzín  je  velmi

podpůrnou  oblast.

POZOR:  Nesprávný  typ  kanystru  na  palivo 2.  Naplňte  palivovou  nádrž  palivem.  Viz  část  Doplnění  paliva

5.  Nastavte  žací  ústrojí  do  nejvyšší  polohy.  Viz

Před  použitím  výrobku  si  přečtěte  kapitolu  o  bezpečnosti.

•  Nenaplňujte  palivovou  nádrž  úplně.  Ponechte  prostor

4.  Ujistěte  se,  že  je  pohonný  systém  zapnutý.  Viz  část  Zapojení  a  odpojení  

pohonného  systému  na  straně  17.

mít  za  následek  poškození  motoru.

5.  Nastavte  žací  ústrojí  do  nejvyšší  polohy.  Viz  Nastavení  výšky  sečení  na  

straně  18.

VAROVÁNÍ:  Než  začnete  s  provozem

Viz  Bezpečnost  paliva  na  straně  10.

3.  Ujistěte  se,  že  je  uzavírací  ventil  paliva  otevřený.  Uzavírací  ventil  paliva  
je  otevřený,  když  je  jazýček  ve  směru  palivové  hadice.

VAROVÁNÍ:  Nepoužívejte  palivovou  nádrž  jako

•  Před  každým  použitím  zkontrolujte  hladinu  paliva  a

4.  Ujistěte  se,  že  je  pohonný  systém  zapnutý.  Viz  část  Zapojení  a  odpojení  

pohonného  systému  na  straně  17.

minimálně  2,5  cm.

Motor  běží  na  benzín  s  minimálním  oktanovým  číslem  91  RON  (87  AKI),  
nemíchaný  s  olejem.  Doporučujeme  biologicky  odbouratelný  alkylátový  
benzín.  Nepoužívejte  benzín,  který  obsahuje  více  než  10  %  etanolu.

výrobku  si  pečlivě  přečtěte  bezpečnostní  pokyny  a  
návod  k  obsluze  a  porozumějte  jim.

B.

3

Co  udělat  před  spuštěním  produktu

Zavedení Doplnění  paliva

Operace
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17
Zatažení  a  uvolnění  parkovací  brzdy

Spuštění  výrobku  1.  Ujistěte  
se,  že  je  žací  ústrojí  odpojené.  Viz  Zapnutí  a  odpojení  žací  

jednotky  na  straně  17.

POZOR:  Nepoužívejte
startér  po  dobu  delší  než  5  sekund .  Pokud  

motor  nenastartuje,  počkejte  15  sekund,  než  to  
zkuste  znovu.

4.  Zatlačte  ovládání  plynu  do  polohy  poloviční  plyn

než  na  něj  aplikujete  velkou  zátěž.

3.  Zatáhněte  parkovací  brzdu.  Viz  část  Zatažení  a  uvolnění  parkovací  
brzdy  na  straně  18.

Klíč  zapalování  se  po  uvolnění  automaticky  vrátí  do  polohy  
ON  (I).

5.  Otočte  klíček  zapalování  do  polohy  startování.  Když

•  Chcete-li  zabrzdit  parkovací  brzdu,  proveďte  následující  kroky.  a)  
Sešlápněte  pedál  parkovací  brzdy  (A)  úplně  dolů  a  zatáhněte  za  

zámek  parkovací  brzdy  (B).

na

6.  Nechte  motor  běžet  na  poloviční  plyn  po  dobu  3–5  minut

2.  Posaďte  se  do  pracovní  polohy.

b)  Uvolněte  pedál  parkovací  brzdy.  •  Chcete-

li  parkovací  brzdu  uvolnit,  sešlápněte  pedál  parkovací  brzdy  a  
uvolněte  jej.

motor  nastartuje,  ihned  uvolněte  klíček  zapalování.

A

B.
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paluba.

poloha  plného  plynu.

když  motor  běží  na  plné  otáčky,  způsobuje

palubu  předtím,  než  zapnete  ovládání  plynu

7.  Zatlačte  ovládání  plynu  do  polohy  plného  plynu

namáhejte  hnací  řemeny.  Zapněte  řezací  mechanismus

VAROVÁNÍ:  Nepoužívejte  žací  ústrojí  bez  sběrného  koše  nebo  jiného  
příslušenství  nainstalovaného  na  výhozu  trávy.

Zapnutí  a  vypnutí  žacího  ústrojí

POZOR:  Zapnutí  žacího  ústrojí

26
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Nastavení  výšky  sečení

19
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Pokud  je  tráva  vysoká,  začněte  s  vysokou  výškou  sečení  a  
postupně  ji  snižujte.

1.  Vypněte  žací  ústrojí.  Viz  Zapnutí  a  vypnutí

3.

•  Sekejte  trávu  nepravidelně.

Výrobek  je  vybaven  alarmem,  který  vydá  zvukový  signál,  pokud  je  
sběrný  koš  plný.  Chcete-li  alarm  zastavit,  vypněte  žací  ústrojí.  
Viz  Zapnutí  a  vypnutí  žací  jednotky  na  straně  21.

2.  Otočte  klíček  zapalování  do  polohy  VYPNUTO  (O).

•  Nepoužívejte  sněhové  řetězy,  pokud  pracujete  s  výrobkem  se  
sekačkou.

•  Pokud  je  tráva  vysoká  a  hustá,  pohybujte  s  výrobkem  vpřed  nízkou  
rychlostí.

Pokud  je  výrobek  v  klidu  a  motor  je  vypnutý,  zatáhněte  
parkovací  brzdu.  Viz  část  Zatažení  a

•  Nesekejte  mokrý  trávník.  Mokrá  tráva  může  způsobit  špatné  sekání.

•

•  Pro  dosažení  nejlepších  výsledků  sečení  sekejte  trávu  často.

výsledek.

•  Pro  dosažení  nejlepšího  výkonu  provádějte  pravidelnou  údržbu  
produktu  podle  plánu  údržby.  Viz  plán  údržby  na  straně  23/24.

•  Při  sekání  trávy  používejte  plný  plyn.

Vyprázdnění  sběrného  koše  na  trávu

Zastavení  produktu

Pro  dosažení  dobrého  výsledku  řezání

Uvolněte  parkovací  brzdu  na  straně  18.

odpojení  žacího  ústrojí  na  straně  18.

28  let
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4.  Vytáhněte  rukojeť  sběrného  koše  směrem  nahoru 6.  Zatlačte  rukojeť  sběrného  koše  dozadu,  abyste  jej  spustili  dolů.

29
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Údržba

tráva

sběrný  koš  a  vyprázdněte  trávu.

a)  Pokud  je  tráva  hustá,  zatlačte  páku  dovnitř.

manuál.  Nechte  provést  servisní  prodejce  Jade

2.  Chcete-li  nastavit  senzor  plného  sáčku,  posuňte  páku.

tráva

porozumět  kapitole  o  bezpečnosti.

jistýpozice

b)  Pokud  je  tráva  suchá,  vytáhněte  páku.

O  =  Pokyny  nejsou  uvedeny  v  tomto  operátoru

údržba.

chytač.nejvyšší jeten chytačZnačka

zcela  spuštěno.

že

5.  Zatáhněte  rukojeť  sběrného  koše  dopředu,  abyste  naklonili  trávu

VAROVÁNÍ:  Než  cokoli  uděláte
údržbářské  práce,  které  si  musíte  přečíst  a

X  =  Pokyny  jsou  uvedeny  v  tomto  návodu  k  obsluze.

1.  Zastavte  motor  a  zatáhněte  parkovací  brzdu.

Nastavení  senzoru  plného  sáčku

Zavedení

30
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X

X

Ujistěte  se,  že  tlak  ve  všech  pneumatikách  je  správný.

Vyměňte  vzduchový  filtr.

Vyměňte  filtr  motorového  oleje.

X

Ujistěte  se,  že  se  výrobek  nepohybuje,  když  jsou  pedály  v  neutrální  
poloze.

X

Zkontrolujte  hladinu  motorového  oleje.  V  případě  potřeby  
doplňte  motorový  olej.

Zkontrolujte  palivovou  hadici,  zda  není  opotřebovaná  nebo  poškozená.

X

X

Ó

Harmonogram  údržby

X

Ó

X

Ó

Ujistěte  se,  že  jsou  všechny  upevňovací  prvky  správně  utažené.

Promažte  výrobek.  Viz  přehled  mazání.

X

X

Vyměňte  palivový  filtr.

Vyčistěte  motor  a  převodovku.

Ó

Zkontrolujte  otáčky  motoru.  V  případě  potřeby  je  upravte.
Ó

Ó

Zkontrolujte  ventilátor  chlazení  převodovky.

Ó

V  případě  potřeby  vyměňte  palivovou  hadici.

Vyměňte  motorový  olej.

X

X

Vyčistěte  baterii  a  svorky.

X

Demontujte  kola  a  namažte  nápravy.

Zkontrolujte  stav  baterie.  V  případě  potřeby  baterii  nabijte.

Generál

X

Zkontrolujte  všechny  řemeny  a  řemenice,  zda  nejsou  opotřebované  

nebo  poškozené.  Vyměňte  opotřebované  nebo  poškozené  díly.

X

Převodovka,  
ovládací  prvky  a  pohonný  

systém

Každých  50  hodin  
nebo  ročně

Zkontrolujte  všechny  dráty,  zda  nejsou  poškozené.

X

X

Před  každým  

použitím /  týdně

Motor

Vyčistěte  vzduchový  filtr.

Zkontrolujte  tlumič  výfuku  a  tepelný  deflektor.

Vyměňte  zapalovací  svíčku.

X
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AAA

A

A
B.

�

Žací  zařízení  Vyčistěte  žací  ústrojí,  prostor  pod  kryty  řemenů  a

Sběrný  koš  na  trávu

Ó

Zkontrolujte  spínač  pro  ovládání  záběru  nožů.

A.

Zkontrolujte  rovnoběžnost  žacího  ústrojí.

X

Obecné  mazání.  Promažte  mazací  spojení  vřetena  a  
ozubení  sektorového  pastorku  a  sloupek  řízení.

Před  každým  použitím/

X

V  případě  potřeby  seřiďte  žací  ústrojí.

pod  žacím  ústrojím.

X

X

Prozkoumejte  sběrný  koš  na  trávu

B.

Zkontrolujte  pohon  vpřed  a  vzad  při  různých  rychlostech.

Proveďte  kontrolu  systému  kontroly  přítomnosti  obsluhy  (OPC).

Mazání  motoru.  Viz  část  Kontrola  
hladiny  motorového  oleje  na  straně  26.

týdně
Každých  50  hodin  
nebo  ročně

Zkontrolujte  brzdy  nožů  (pokud  jsou  součástí  výbavy).

Výrobek  ihned  po  použití  očistěte.

X

Zkontrolujte  spínač  páky  výšky  sečení.

Harmonogram  údržby

Zkontrolujte  řemen  žacího  ústrojí,  zda  není  opotřebovaný  

nebo  poškozený.

Zkontrolujte  nože,  zda  nejsou  opotřebované  nebo  poškozené.  
V  případě  potřeby  nože  naostřete  nebo  vyměňte.

X

X

X

Zkontrolujte  spínače  pro  pedál  dopředu  a  pedál  dozadu.

X

•  Nečistěte  horké  povrchy,  jako  je  motor,  tlumič  výfuku  a  výfukový  
systém.  Počkejte,  až  povrchy  vychladnou,  a  poté  odstraňte  trávu  
nebo  nečistoty.

Ó

Ó

POZOR:  Nepoužívejte  vysokotlaký  čistič  ani  parní  čistič.  

Voda  se  může  dostat  do  ložisek  a  elektrických  spojů  a  
způsobit  korozi,  která  následně  poškodí  výrobek.

Zkontrolujte  parkovací  brzdu.

Čištění  produktu

Plán  mazání

32
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Čištění  žacího  ústrojí

•  Nestříkejte  vodu  na  elektrické  součástky  ani  ložiska.  Čisticí  
prostředek  obvykle  zvyšuje  riziko  poškození.

POZOR:  Nesměrujte

2.  Ujistěte  se,  že  je  žací  ústrojí  odpojené.  Viz  2.
Nezapojovat  a  neodpojovat  žací  ústrojí,  pokud  je  zablokované.

výpustný  žlab  produktu  ve  směru  budov  nebo  
vozidel.

Poškozený  nebo  chybějící  otvor  pro  vyplachování  
paluby  ihned  vyměňte.

Odstraňte  posekanou  trávu  a  nečistoty  z  převodovky,  sání  
vzduchu  do  převodovky  a  motoru  a  jejich  okolí.

Nepoužívejte  vysoký  tlak.

Ujistěte  se,  že  je  přívod  vzduchu  k  motoru

1.  Zaparkujte  výrobek  na  volném  místě  na  trávníku,  které  je  v  
blízkosti  zdroje  vody  se  zahradní  hadicí.

•  Před  čištěním  vodou  očistěte  kartáčem.

•  Vyčistěte  horní  část  žacího  ústrojí,  oblast  pod  kryty  řemenů  a  
oblast  pod  žacím  ústrojím.  Postup  čištění  žacího  ústrojí  
naleznete  v  části  Čištění  žacího  ústrojí  na  straně  24.

s  poškozeným  nebo  chybějícím  výpustným  otvorem  
pro  palubu.  Hrozí  riziko  odmrštěných  předmětů.

•  K  čištění  výrobku  použijte  tekoucí  vodu  z  hadice.

•  Po  vyčištění  výrobku  na  krátkou  dobu  spusťte  žací  ústrojí,  aby  se  

vyfoukla  zbývající  voda.  Vyčištění  motoru  a  tlumiče  výfuku

VAROVÁNÍ:  Nepoužívejte  výrobek

Udržujte  motor  a  tlumič  výfuku  čisté  od  posekané  trávy  a  nečistot.  
Posekaná  tráva  namočená  v  palivu  nebo  oleji  na  motoru  může  zvýšit  riziko  
požáru  a  přehřátí  motoru.  Před  čištěním  nechte  motor  vychladnout.  
Vyčistěte  vodou  a  kartáčem.

Posekaná  tráva  kolem  tlumiče  výfuku  rychle  schne  a  představuje  riziko  
požáru.  Použijte  kartáč  nebo  odstraňte  posekanou  trávu  vodou,  když  
je  tlumič  studený.
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1

11.  Posaďte  se  na  sedadlo  a  nastartujte  motor.  Viz  část  Spuštění  produktu  na  straně  17/18.

Vypněte  žací  ústrojí  a  vypněte  motor.  Viz  Zapnutí  a  vypnutí  žací  
jednotky.

plynu,  dokud  se  žací  ústrojí  nevyčistí.  Viz  Zapnutí  a  vypnutí  
žací  jednotky  na  straně  19.

10.  Přemístěte  výrobek  na  suché  místo.

Otevřete  kryt  motoru.

12.  Zapněte  žací  ústrojí  a  nechte  ho  běžet,  dokud  neuschne.

VAROVÁNÍ:  Zastavte  motor.  Sání  vzduchu  má  
rotující  části,  které  mohou  způsobit  poranění  prstů.

Poznámka:  Obrázek  znázorňuje  jeden  typ  motoru.
Motor  ve  vašem  produktu  se  může  lišit,  ale  postup  je  stejný.

K  čištění  sání  vzduchu  do  motoru
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postup  je  stejný.

4.

Vzduchový  filtr  na  vašem  produktu  se  může  lišit,  ale
Poznámka:  Obrázek  znázorňuje  jeden  typ  vzduchového  filtru.

Čištění  a  výměna  vzduchového  filtru

Výměna  palivového  filtru

36

Machine Translated by Google



2.  Sejměte  kryt  vzduchového  filtru.  filtr  na  vašem  produktu  se  může  lišit,  ale  postup  je  stejný.

2.  Zavřete  uzavírací  ventil  paliva.

Vložte  zpět  zapalovací  svíčku  a  otáčejte  s  ní  rukou,  dokud  se  nedotkne  
sedla  zapalovací  svíčky.

3.  Stlačte  hadici  palivové  nádrže,  abyste  zabránili  úniku.

Otevřete  kryt  motoru,  abyste  získali  přístup  k  palivovému  filtru.

8.  Utáhněte  zapalovací  svíčku  klíčem  na  zapalovací  svíčky,  dokud  se  
podložka  nestlačí.

3.  Opatrně  vyjměte  vzduchový  filtr. 4.  Chcete-li  vyčistit  pěnový  vzduchový  filtr,  proveďte  následující  kroky
následovat.

9.  Použitou  zapalovací  svíčku  utáhněte  o  ⅛  otáčky  více  a

1.

10.  Nasaďte  krytku  zapalovací  svíčky.

a)  Vyjměte  pěnový  vzduchový  filtr  z  filtrační  vložky.  b)  Vyčistěte  

pěnový  

vzduchový  filtr  slabým  čisticím  prostředkem.  c)  Nechte  pěnový  

vzduchový  

filtr  oschnout.

4.  Pomocí  plochých  kleští  odstraňte  hadicové  spony  z  palivového  filtru.

POZOR:  Zapalovací  svíčky,  které  nejsou  správně  

utažené,  mohou  poškodit  motor.

Poznámka:  Obrázek  znázorňuje  jeden  typ  palivového  filtru.  1.  Otočte  2  knoflíky  o  ¼  otáčky  proti  směru  hodinových  ručiček.  Palivový  filtr

POZOR:  Nepokoušejte  se  nastartovat  motor,  

pokud  je  odpojena  zapalovací  svíčka  nebo  kabel  
zapalování.

novou  zapalovací  svíčku  o  ¼  otáčky  více.
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Kontrola  a  výměna  zapalovací  svíčky

Kontrola  hladiny  motorového  oleje

POZOR:  Pokud  je  papírový  vzduchový  filtr

Otevřete  kryt  motoru.

Motor  ve  vašem  produktu  se  může  lišit,  ale  postup  je  stejný.

Vzduchový  filtr  nainstalujte  v  opačném  pořadí.

3.  Vyjměte  zapalovací  svíčku  pomocí  klíče  na  zapalovací  svíčky.

správně. .

A)

d)  Nainstalujte  pěnový  vzduchový  filtr  kolem  filtrační  vložky.  
5.

b)

1.  Zaparkujte  výrobek  na  rovném  povrchu  a  zastavte

4.  Zkontrolujte  zapalovací  svíčku.  Vyměňte  ji.

4.  Vyčistěte  olej  z  měrky.

motor.

7.

zapalovací  svíčka.

papírový  vzduchový  filtr.

6.

pokud  
jsou  elektrody  spálené  nebo  pokud  má  izolace  praskliny  či  

poškození.  Pokud  zapalovací  svíčka  není  poškozená,  očistěte  ji  
ocelovým  kartáčem.

Chcete-li  vyčistit  papírový  vzduchový  filtr,  postupujte  podle  následujících  kroků.

Poznámka:  Obrázek  znázorňuje  jeden  typ  motoru.

filtr  je  nutné  vyměnit.

5.  Vložte  měrku  zpět  a  utáhněte  ji.

2.

Sejměte  víčko  zapalovací  svíčky  a  očistěte  jeho  okolí

5.  Změřte  mezeru  mezi  elektrodami  a  ujistěte  se,  že  je

Ofoukněte  stlačeným  vzduchem  z  vnitřní  strany

2.  Otevřete  kryt  motoru.

3.  Uvolněte  měrku  a  vytáhněte  ji.

Udeřte  papírovým  vzduchovým  filtrem  o  tvrdý  povrch.

1.

nečistí  se,  papírový  vzduch
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Výměna  motorového  oleje

A

9.  Utáhněte  měrku.

přibližně  30  sekund.

12.  Počkejte  30  sekund  a  znovu  zkontrolujte  hladinu  oleje.

25

VAROVÁNÍ:  Před  vypuštěním  motorového  oleje  
nenechávejte  motor  běžet  déle  než  1–2  minuty.  
Motorový  olej  se  velmi  zahřeje  a  může  způsobit  
popáleniny.  Nechte

11.  Zastavte  motor.

10.  Nastartujte  motor  a  nechte  ho  běžet  na  volnoběh  po  dobu

7.  Hladina  oleje  musí  být  mezi  značkami  na  měrce.  Pokud  je  hladina  blízko  

značky  ADD,  doplňte  olej  po  značku  FULL.

Olej  dolévejte  pomalu.

Před  vypuštěním  motorového  oleje  nechte  motor  
vychladnout.

6.  Povolte  a  vytáhněte  měrku  a  odečtěte  hladinu  oleje.

2198  -  003  -  20.11.2024

1.  Sejměte  hadici  pro  vypouštění  oleje  (A)  z  držáku  (B)  a  
protáhněte  ji  otvorem  (C).

VAROVÁNÍ:  Pokud  rozlijete  motorový  olej  na

6.  Ohněte  boční  elektrodu  pro  nastavení  mezery  mezi  elektrodami.

3.  Vyjměte  měrku.

8.  Naplňte  olej  otvorem,  ve  kterém  je  zasunuta  měrka.

Pokud  je  motor  studený,  nastartujte  ho  a  nechte  jej  běžet  1–2  
minuty,  než  vypustíte  motorový  olej.  Tím  se  motorový  olej  zahřeje  
a  urychlí  se  jeho  vypuštění.

tělo,  omyjte  mýdlem  a  vodou.

2.  Umístěte  nádobu  pod  vypouštěcí  zátku  oleje.

4.  Sejměte  koncovku  vypouštěcího  ventilu  oleje  na  vypouštěcí  hadici  
oleje  a  nechte  motorový  olej  vytéct  do  nádoby.

C

B.
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druhy  oleje.

5.  Po  vypuštění  veškerého  oleje  nasaďte  na  olejovou  nádržku  koncový  uzávěr.

2198  -  003  -  20.11.2024

POZOR:  Nemíchejte  různé

26

vypouštěcí  ventil.

6.  Pokud  má  motor  olejový  filtr,  vyměňte  jej.
7.  Pomalu  naplňujte  olej  otvorem  pro  měrku.  Použijte  olej  s  

viskozitou,  která  odpovídá  teplotním  rozsahům  uvedeným  
na  obrázku.

-20°C  -10°C  0°C  10°C  20°C  30°C  40°C

SAE30

-4°C  -14°C  32°C  50°C  68°C  86°C  104°C

S  AE10W  -40

SAE1  0W-30

SAE5W-20

SA  E20W-50

SA  E40
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Při  nakládání  na  vozidlo  nebo  z  něj  buďte  opatrní,  •  Pro  přepravu  přívěsu  použijte  schválený  přívěs.
produkt.

•  Výrobek  je  těžký  a  může  způsobit  zranění  rozdrcením.

•  Nezvedejte  výrobek.  Kotevní  body  nejsou

připevněte  výrobek  k  přívěsu.
schválené  zvedací  body  a  smí  se  používat  pouze  k

Přeprava,  skladování  a  likvidace
Přeprava
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Na  konci  připravte  produkt  ke  skladování.
stabilizátor.  Pokud  se  používá  alkylátový  benzín,  stabilizátor  není  nutný.  Pokud  používáte  standardní  benzín,  nepřecházejte  
na  alkylátový  benzín.  Může  to  způsobit  ztvrdnutí  citlivých  pryžových  součástí.  Přidejte  stabilizátor  do  paliva  v  nádrži  nebo  do
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Technické  údaje

Likvidace

Šířka  včetně  žacího  ústrojí,  mm

s  palivem  v  nádrži  v  uzavřeném  prostoru  nebo  v  místech  se  špatným  prouděním  vzduchu.  Nebezpečí  požáru,  pokud  se  výpary  

paliva  dostanou  do  blízkosti  otevřeného  ohně,  jisker  nebo  zapalovacích  hořáků,  například  v  kotlích,  zásobníkech  teplé  vody  a  
sušičkách  prádla.

•  Vyměňte  motorový  olej  a  zlikvidujte  použitý  olej.

•  Kryt  na  ochranu  vašeho  produktu  během  skladování  nebo  přepravy  je  k  dispozici  u  vašeho  prodejce.

1100  mm

VAROVÁNÍ:  Neskladujte  výrobek

Výška,  mm

Abyste  snížili  riziko  požáru,  odstraňte  z  výrobku  jiné  hořlavé  materiály.  Před  uskladněním  nechte  výrobek  vychladnout.

•  Vyjměte  zapalovací  svíčky  a  do  každého  válce  nalijte  přibližně  jednu  polévkovou  lžíci  motorového  oleje.  Ručně  otočte

•  Nevyhazujte  baterii  do  domovního  odpadu.

•  Vyjměte  baterii.  Vyčistěte  ji,  nabijte  ji  a  během  skladování  ji  uchovávejte  v  chladu.

•  Zavřete  uzavírací  ventil  paliva.

•  Zkontrolujte  výrobek,  zda  neobsahuje  opotřebované  nebo  poškozené  části,  a  utáhněte  uvolněné  šrouby  a  matice.

VAROVÁNÍ:  Odstraňte  trávu,  listí  a

•  Baterii  odešlete  servisnímu  prodejci  Jade  nebo  ji  zlikvidujte  na  sběrném  místě  pro  použité  baterie.

•

•  Vyprázdněte  palivovou  nádrž.  Nastartujte  motor  a  nechte  ho  běžet,  dokud  v  karburátoru  nezůstane  žádné  palivo.

Délka  včetně  sběrného  koše,  mm 2330  mm

•  Chemikálie  mohou  být  nebezpečné  a  nesmí  se  likvidovat  na  zemi.  Použité  chemikálie  vždy  zlikvidujte  v  servisním  středisku  nebo  na  
příslušném  místě  pro  likvidaci  odpadu.

nádobu  použitou  ke  skladování.  Vždy  používejte  směšovací  poměry  uvedené  výrobcem.  Po  přidání  stabilizátoru  nechte  motor  běžet  
minimálně  10  minut,  dokud  se  stabilizátor  nenateče  do  karburátoru.

•  Namažte  všechny  maznice,  klouby  a  nápravy.

1700  mm  *  1160  mm  *  840  mm

•  Výrobek  skladujte  na  čistém  a  suchém  místě  a  pro  větší  ochranu  jej  přikryjte.

POZOR:  Nevyprazdňujte  palivovou  nádrž  a  karburátor,  pokud  byl  přidán  stabilizátor.

1080  mm

LT-40R

Rozměry  balení  (mm)

•  Když  je  výrobek  opotřebovaný,  odešlete  jej  prodejci  nebo  na  příslušné  recyklační  místo.

•  Vyčistěte  výrobek,  opravte  poškození  laku,  abyste  zabránili  korozi.

hřídel  motoru,  abyste  nanesli  olej  a  nasadili  zpět  svíčky.

Olej,  olejové  filtry,  palivo  a  baterie  mohou  mít  negativní  vliv  na  životní  prostředí.  Dodržujte  místní  požadavky  na  recyklaci  a  platné  
předpisy.

Technické  údaje
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15×6-6

12  V

520/52

20

110

15Tlak  v  pneumatikách,  zadní,  PSI

15

18×8,5-8

1  Uvedený  jmenovitý  výkon  motoru  je  průměrný  čistý  výkon  (při  specifikovaných  otáčkách  za  minutu)  typického  sériově  vyráběného  
motoru  pro  daný  model  motoru,  měřený  dle  normy  SAE  J1349/ISO1585.  Motory  sériové  výroby  se  od  této  hodnoty  mohou  lišit.  
Skutečný  výkon  motoru  instalovaného  v  konečném  produktu  bude  záviset  na  provozních  otáčkách,  podmínkách  prostředí  a  
dalších  hodnotách.

Rychlost  na  zemi

210  kg

600/60

Max.  otáčky  motoru,  ot/min

Objem  sběrného  koše

CE

Baterie

Max.  povolené  svislé  zatížení  tažné  tyče,  N/kg

Přední  pneumatiky

Jmenovitý  výkon  motoru

Typ  lampy

Tlak  v  pneumatikách,  přední,  PSI

Spojka

9L

Zapojení  čepele

LT  40R

Ogura  Elektromagnetické

2800  ±  50

320L

Spusťte  motor

Osvědčení

Max.  hmotnost  tažného  zařízení  při  sklonu  10°,  kg

Objem  palivové  nádrže,  litry

ZONSEN  V-Twin  XP630II

7000  m²

Max.  sklon,  stupně

Zadní  pneumatiky

12  V,  10,19  W

VPŘED  0–7  km/h /  ZPĚT  0–4  km/h

Značka /  model

Hmotnost  včetně  žacího  ústrojí  s  prázdnou  nádrží,  kg

21,5  koní

Maximální  pracovní  plocha

Max.  povolené  horizontální  zatížení  tažné  tyče,  N/kg

Elektrický  startér,  12  V
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Servis

Mulčovací  sada  obsahuje  nože,  mulčovací  zátku  a  díly  pro  montáž.

1,18–3,54  palce/30–80  mm

Šířka  řezu,  mm 40  palců/1020  mm

Délka  čepele,  mm

627  cm3

Provádějte  každoroční  kontrolu  v  autorizovaném  servisním  středisku,  abyste  se  ujistili,  že  výrobek  funguje  bezpečně  a  co  nejlépe  během  hlavní  sezóny.  Nejlepší  doba  

pro  provedení  servisu  nebo  generální  opravy  výrobku  je  mimo  sezónu.

HT20

Typ  pohonu

Vždy  používejte  originální  náhradní  díly.

Výška  řezu,  10  poloh,  mm

Při  objednávce  náhradních  dílů  uveďte  informace  o  roce  nákupu,  modelu,  typu  a  sériovém  čísle.

-------------------------------------------

516

Přemístění

Model  pohonu

Hydrostatický  s  automatickým  uzamčením  diferenciálu  Auto  Lok™
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